


32

SÍMBOLOS
SYMBOLS 

HORARIO
SCHEDULE 
 

LUGAR
VENUE 
 

INFORMACIÓN
INFORMATION 
 

APTO PARA NIÑOS
SUITABLE FOR CHILDREN 
 

APTO PARA PERSONAS CON 
MOVILIDAD REDUCIDA
SUITABLE FOR PEOPLE WITH
REDUCED MOBILITY 
  
 

FIESTAS Y VERBENAS
HOLIDAYS AND FESTIVALS 
 

NATURALEZA
NATURE 
 

ESPECTÁCULOS MUSICALES
MUSICAL ENTERTAINMENT 
 

CULTURA
CULTURE 
 

DEPORTES
SPORTS 
 

CINE
CINEMA 
 

JUEGOS Y ENTRETENIMIENTO
GAMES AND ENTERTAINMENT 
 

TEATRO
THEATRE 
 

GASTRONOMÍA
GASTRONOMY 
 

OFICINA DE TURISMO
 Plaza de Las Bodegas s/n.
 956 535 969. 

PUNTO DE
INFORMACIÓN TURÍSTICA

 Urb. Novo Sancti Petri  
 (Frente al Pinar Público).

 956 497 234.
PUNTO DE
INFORMACIÓN TURÍSTICA

 Paseo Marítimo 1ª Pista.
 956 496 082.

    La información contenida en esta 
agenda ha sido facilitada por las distin-
tas entidades. Esta oficina no se hace 
responsable de los posibles cambios que 
se puedan producir sin ser notificados. 

The following events have been 
scheduled according to the information 
given by different organizations. This 
Tourist Office is not responsible for any 
schedule changes or mistakes.
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TODO EL MES
MONTHLY ACTIVITIES

VISITAS AL ISLOTE-CASTILLO DE SANCTI PETRI 
 TOUR OF THE SANCTI PETRI CASTLE  

 Todos los días del 1 de Julio al 16 de septiembre / Daily departures from 1st July to 16th 
September.

 Puerto de Sancti-Petri
 856 910 015 / 617 378 894  --  www.albarco.com

CATAMARÁN DE PASAJE “ALBARCO.COM”
 PASSENGER CATAMARAN “ALBARCO.COM”

 Salidas Bajo demanda. / Prior reservation required. .
 Puerto de Sancti-Petri. 
 856 910 015 / 617 378 894  --  www.albarco.com

PASEOS Y RUTAS A CABALLOS, CLASES DE EQUITACIÓN 
 HORSEBACK RIDES AND HORSE RIDING LESSONS  

 De lunes a viernes. / Monday to Friday. 
 Royal Center Hípica, Avda. Octavio Augusto (Novo Sancti-Petri).  
 672 237 777 / info@royalhipica.com

CAMPAMENTO DE EQUITACIÓN A PARTIR DE 5 AÑOS TODOS LOS NIVELES 
 HORSE RIDING CAMP, AGES 5 AND OVER. ALL LEVELS

 De 10:00 a 14:00h.
 Royal Center Hípica, Avda. Octavio Augusto (Novo Sancti-Petri).
 672 237 777 / info@royalhipica.com

PADEL Y TENIS. STAGE DE COMPETICIÓN 
 PADDLE AND TENNIS,  TRAINING CAMP  

 De 10:00 - 14:00h. 
 Octavio Augusto, 38 (Novo Sancti-Petri).  
 Heit Academy. 680 456 366 / 956 497 356 / direccion@heitacademy.com

“TORNEO COSTA DE LA LUZ” PÁDEL TOUR 
 COSTA DE LA LUZ PADDLE- TOUR TOURNAMENT  

Del 18 al 21 de julio. / from 18th to 21st July.
 10:00h. 
 Octavio Augusto, 38 (Novo Sancti-Petri).  
 Heit Academy. 680 456 366 / 956 497 356 / direccion@heitacademy.com

“TORNEO OPEN DE VERANO” TENIS / TENIS - PLAYA 
 TENNIS / BEACH TENNIS SUMMER TOURNAMENT  

Del 11 al 14 de julio. / from 11th to 14th July.
 10:00h. 
 Octavio Augusto, 38 (Novo Sancti-Petri).  
 Heit Academy. 680 456 366 / 956 497 356 / direccion@heitacademy.com

ESCUELA DE FÚTBOL PLAYA “FRAN MEJÍAS” 
 BEACH FOOTBALL SCHOOL “FRAN MEJÍAS”  

Del 1 de julio al 31 de agosto. / from 1st July to 31st August
 Sin determinar / To be determined.
 Playa de La Barrosa, zona deportiva del complejo Atlántico.  
 E. F. Fran Mejías / 654 321 386 Inscripciones en Blanes (tienda de deportes) / 

Sign-up at Blanes (Sports Shop).

CAMPUS DE FÚTBOL SANCTI PETRI-CHICLANA C.F. 
 FOOTBALL CAMPUS SANCTI PETRI- CHICLANA C.F.  

Del 1 al 16 de julio / 1st-16th July 
 De 9:00 a 14:00h.
 Campo de Fútbol Novo Sancti- Petri.  
 E.F. Sancti-Petri y Chiclna C.F. / 956 53 56 90 / efchiclana1990@hotmail.com
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CAMPUS DE FÚTBOL C.D. CIUDAD DE CHICLANA BALOMPIÉ 
 FOOTBALL CAMPUS S C.D. CIUDAD DE CHICLANA BALOMPIÉ  

Del 15 al 19 de julio / 15th-19th July 
 De 9:30 a 14:00h.
 Campo de Fútbol Novo Sancti- Petri.  
 C.D. Ciudad de Chiclana BPIE  /  856 587 788  /  fotochiclana@gmail.com

Iº CAMPUS DE FÚTBOL  SALA  “JOSELITO” 
 FOOTBALL CAMPUS S C.D. CIUDAD DE CHICLANA BALOMPIÉ  

Del 15 al 18 de julio / 15th-18th July 
 De 10:00 a 13:30h.
 C.D. BARROSA FUTSAL  /  625 686 591  /  campusjoselitobarrosa@gmail.com

TORNEO PÁDEL / TENIS / TENIS- PLAYA 
 PADDLE TENNIS / TENNIS / BEACH TENNIS TOURNAMENT  

Del 25 al 28 de julio. / From 25th to 28th July.
 10:00h. 
 Octavio Augusto, 38 (Novo Sancti-Petri).  
 Heit Academy. 680 456 366 / 956 497 356 / direccion@heitacademy.com

 CAMPUS PÁDEL Y TENIS   
 PADDLE TENNIS AND TENNIS CAMP  

De 8 a 13 años . Minicampus de 4 a 7 años. / Ages 8 to 13  Minicamp ages 4 to 7.
 10:00-14:00h. 
 Octavio Augusto, 38 (Novo Sancti-Petri).  
 Heit Academy. 680 456 366 / 956 497 356 / direccion@heitacademy.com

SALINAS DE CHICLANA. SPA NATURAL
 SALT MARSHES. SALINE SPA

 Todos los días de 10:00 a 14:00h. y de 17:00 a 21:00h. / Every day. 
 Salinas Santa María de Jesús.  
 667 664 844  /  670 465 909  /  www.salinasdechiclana.com

CURSOS DE WINDSURF, PADEL, PIRAGUAS, PASEO EN BARCO CON 
VISITAS AL CASTILLO, VELA LIGERA Y BANANA DESLIZABLE 

 WINDSURF COURSES, PADDLE SURF, CANOEING AND BOAT GUIDED TOUR OF THE 
CASTLE, LIGHT SAIL AND 
SLIDING BANANA

 10:00  a 21:00h.
 Poblado de Sancti-Petri.   
 Actividades náuticas Gurri  

607 531 009
nauticagurri@gmail.com

 
RUTA EN KAYAK POR LAS MARISMAS DE SANCTI-PETRI 
 CANOEING TOUR TO THE MARSHLAND  

 Bajo demanda /Upon request.
 Poblado de Sancti-Petri.   
 676 363 718 - info@sanctipetrikayak.com

PROGRAMA DE ACTIVIDADES DEPORTIVAS DIRIGIDAS VERANO 2019   
 ACTIVITIES CITY COUNCIL SPORTS DEPARTMENT SUMMER 2019  

Pilates; aerobic fusión ; yoga; zumba etc. / Pilates; aerobic fusion; yoga; zumba, etc.
 Delegación de Deportes  /  956 012 918

RUTA EN KAYAK AL CASTILLO DE SANCTI-PETRI 
 CANOEING ROUTE TO THE SANCTI PETRI CASTLE  

 Bajo demanda /Upon request.
 Poblado de Sancti-Petri. 
 676 363 718 - info@sanctipetrikayak.com
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ESCUELA DE VELA CNSP 
 SANCTI PETRI YATCH CLUB SAILING SCHOOL  

Desde el 1 julio. / Starts July 1st.  
 Sin determinar. / To be determined.
 Puerto de Sancti-Petri.
 Club Náutico Sancti Petri. 956 495 434 / 674 531 713. 

ESCUELA DE VERANO “LA MAR DE POSIBILIDADES” 
 SANCTI PETRI SAILING CLUB SUMMER SCHOOL 

Actividades artísticas; excursiones; deportes etc. / Artistic activities, outings and 
sports

 De 9:00h a 14:00h
 C/ Viña del Mar, nº 2.

  Centro Integral la Mar de Posibilidades  
956 231 712 / 676 420 136   /   lamardeposibilidades@gmail.com

IV LUDOBASKET “CB CHICLANA ITUCI” 
 4th “CB CHICLANA ITUCI” SUMMMER BASKET GAME CENTRE  

Del 1 de julio al 23 de agosto. / 
1st-23rd August.  

 09:00 – 14:00h.
 Pabellón Ciudad de Chiclana 

e instalaciones del Complejo 
deportivo Huerta Mata.

 Club Baloncesto Chiclana 
Ituci  /  605 976 107   /
cbchiclanaituci@gmail.com

ESCUELA DEPORTIVA DE VERANO 2019 
 SPORTS SUMMER CAMP 2019  

Del 1 de julio al 30 de agosto. / 1st-30th August.  
 09:30 – 14:00h.
 Complejo Deportivo Huerta Mata.
 Delegación de Deportes  /  956 012 927  /  padelcenter@chiclana.es 

 
YOGA EN LA PLAYA 
 YOGA ON THE BEACH  

De lunes a viernes. /  Monday to friday.  
 09:30 – 11:00h y de 20:00 – 21:30h.
 Instalaciones deportivas en la Tercera Pista.
 Cuaderno Amarillo (Escuela Municipal de Artes de Chiclana)

630 705 808   /   emachiclana@cuadernoamarillo.com

VISITA GUIADA A SALINAS DE CHICLANA 
 GUIDED TOURS OF THE CHICLANA SALT MARSHES  

De lunes a domingo (necesario reservar). / Monday to Sunday (prior reservation 
required)

 12:00 h. 
 Salinas Santa María de Jesús.
 667 664 844 / 670 465 909  /  www.salinasdechiclana.com

RUTAS KAYAKTERAPIA 
 KAYAKTHERAPY ROUTE  

 Diferentes días y horarios. / Various days and times.
 Puerto de Sancti-Petri.   676 363 718  /  info@sanctipetrikayak.com

RUTAS AL CASTILLO  CON O SIN VISITA GUIADA  
 CASTLE ROUTES WITH OR WITHOUT GUIDE  

 Diferentes días y horarios.
 Puerto de Sancti-Petri.   676 363 718  /  info@sanctipetrikayak.com
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RUTA EN KAYAK POR LAS MARISMAS DE SANCTI-PETRI  
 KAYAK ROUTE TO THE MARSHLANDS OF SANCTI PETRI  

 Diferentes días y horarios. Bajo demanda. / Upon request.. 
 Puerto de Sancti-Petri. 

  676 363 718  /  info@sanctipetrikayak.com

EXCURSIÓN EN BARCO AL CASTILLO DE SANCTI PETRI   
Y PARQUE NATURAL 

 BOAT TRIP TO SANCTI PETRI CASTLE AND NATURE PARK  

Consultar días de salida. /  Consult timetables. 
 21:00 h.
 Puerto de Sancti-Petri.
 856 910 015 / 617 378 894   /   www.albarco.com

PUESTA DE SOL (CASTILLO DE SANCTI PETRI Y PARQUE NATURAL) 
 SUNSETS BOAT TRIP (Sancti Petri Castle and Nature Park)  

Todos los días a partir del 1 de julio al 15 de septiembre. /  every day from 1st July to 
September 15th. 

 21:00 h.
 Puerto de Sancti-Petri.
 856 910 015 / 617 378 894   /   www.albarco.com

CAMPUS DE VERANO 2019 
 SUMMER CAMP 2019  

Baloncesto, Fútbol, juegos de agua, Taller de cocina, etc...  /  Basketball, Football, water 
games, cooking lessons.

 Desde 8:00 a 15:00 y 9:00-14:00h.
 Centro Deportivo Urbano Costa Sancti-Petri.
 956 554 514  /  601 045 829

campamento@hylaformacionyproyectos.com

POR DÍAS
DAYS  

1  LUNES PASEO EN BARCO A PLAYA DE LA BARROSA 
      MONDAY: BOAT TRIPS TO LA BARROSA   

 13:00 h.    Puerto de Sancti-Petri
 856 910 015 / 617 378 894

www.albarco.com

2  MARTES VISITA GUIADA CENTRO HISTÓRICO    
Y BODEGA CON DEGUSTACIÓN DE VINOS CHICLANEROS 

      TUESDAY: GUIDED TOUR OF THE OLD TOWN AND A WINERY WITH TASTING     

 10:30h. 
 Punto de encuentro: 9:30h Quiosco Visit Chiclana (CC Novo Center) o 10:30h 

Oficina de turismo(Plaza de las Bodegas).
 Visit Chiclana  /  640 731 140  /  628 753 584

2  MARTES CATAMARAN EXPERIENCE PLUS  
      TUESDAY: CATAMARAN EXPERIENCE (Boat trip)

 12:00 h.
  Puerto de Sancti-Petri

 856 910 015 / 617 378 894
www.albarco.com

2  MARTES TORNEO Iº PLAYERO DE AJEDREZ 2019  
      TUESDAY: FIRST CHESS BEACH TOURNAMENT 2019  

 18:00h. 
 1ª Pista Playa La 

Barrosa
 Club Ajedrecista Ruy 

López
693 634 191
cdruylopez@gmail.com

3  MIÉRCOLES CATAMARAN EXPERIENCE  
     WEDNESDAY: CATAMARAN EXPERIENCE   

Baño con tobogán y colchonetas. / A swim with slide and air mattress. 
 12:45 h.    Puerto de Sancti-Petri
 856 910 015 / 617 378 894  /  www.albarco.com
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6  SÁBADO XXIV REGATA AL PUERTO DE SANTA MARÍA  
      SATURDAY: 24th REGATTA  TO EL PUERTO DE SANTAMARÍA

Días 6 y 7 de julio.  /  6th  and 7th July.
 Horario sin determinar. / To be determined.
 Puerto de Sancti-Petri.  Club Náutico. 956 495 434

6  SÁBADO V CONCURSO DE PESCA INFANTIL  
      SATURDAY: 5th FISHING TOURNAMENT FOR CHILDREN

 Horario sin determinar. / To be determined.
 Puerto de Sancti-Petri.  Club Náutico. 956 495 434

6  SÁBADO FIESTA INFANTIL “PIRATAS A BORDO”  
     SATURDAY: KIDS PARTY “PIRATES ABOARD”

 11:30h.    Puerto de Sancti-Petri.   856 910 015 / 617 378 894
www.albarco.com

6  SÁBADO FIESTA EN EXCLUSIVO CATAMARÁN 
     SATURDAY: EXCLUSIVE CATAMARAN PARTY  

 14:30h.    Puerto de Sancti-Petri.   856 910 015 / 617 378 894
www.albarco.com

6  SÁBADO FERIA DE LA PIRAGUA  
     SATURDAY: CANOEING  FAIR 6th  

Días 6 y7 de julio. /  6th and 7th July.
 Horario sin determinar. / To be determined.
 Sancti-Petri.   676 363 718  /  info@sanctipetrikayak.com

6  SÁBADO ESCAPE ROOM: HARRY POTTER Y APOCALIPSIS ZOMBI 
      SATURDAY: SCAPE ROOM: HARRY POTTER AND THE ZOMBIE APOCALYPSE     

 20:00h a 00:00h. 
 La Mar de posibilidades 

(La Barrosa). Calle Viña de 
Mar, 2.

 Visit Chiclana
640 731 140  /  628 753 584

4  JUEVES PASEO EN BARCO A PLAYA DE LA BARROSA  
      THURSDAY: BOAT TRIPS TO LA BARROSA BEACH 

 13:00 h.    Puerto de Sancti-Petri.   856 910 015 / 617 378 894
www.albarco.com

4  JUEVES FLAMENCO EN EL CASTILLO SANCTI-PETRI
      THURSDAY: FLAMENCO SHOW AT SANCTI PETRI CASTLE

 Trás la puesta de sol.  /  After sunset.
 Castillo de sancti-petri. 
 Reuniones de Cabales

info@reunionesdecabales.com
652 810 440
info@elcastillodesanctipetri.com
667 502 369

5  VIERNES CATAMARAN EXPERIENCE  
     FRIDAY: CATAMARAN EXPERIENCE   

Baño con tobogán y colchonetas. / A swim with slide and air mattress. 
 12:45 h.    Puerto de Sancti-Petri.
 856 910 015 / 617 378 894

www.albarco.com

5  VIERNES ESCAPE ROOM: HARRY POTTER Y APOCALIPSIS ZOMBI 
      FRIDAY: SCAPE ROOM: HARRY POTTER AND THE ZOMBIE APOCALYPSE     

 20:00h a 00:00h. 
 La Mar de posibilidades (La Barrosa). Calle Viña de Mar, 2.
 Visit Chiclana  /  640 731 140  /  628 753 584

5  VIERNES INAUGURACION DE EXPOSICIÓN DE TAPICES 
          FRIDAY: TAPESTRY EXHIBITION OPENING

 21:00h    En el patio de la biblioteca municipal,  c/ La Vega
 Asociación Lunaria

5  VIERNES LA GRAN FIESTA DEL VERANO
     FRIDAY: GREAT SUMMER PARTY

 23:00h    Avda. De los Descubrimientos, s/n..
 Sala Diwali  /  640 692 250   /   oscar@saladiwali.com
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8  LUNES PASEO EN BARCO A PLAYA DE LA BARROSA 
      MONDAY: BOAT TRIPS TO LA BARROSA   

 13:00 h.    Puerto de Sancti-Petri.
  856 910 015 / 617 378 894  /  www.albarco.com

9  MARTES VISITA GUIADA CENTRO HISTÓRICO    
Y BODEGA CON DEGUSTACIÓN DE VINOS CHICLANEROS 

      TUESDAY: GUIDED TOUR OF THE OLD TOWN AND A WINERY WITH TASTING     

 10:30h. 
 Punto de encuentro: 9:30h Quiosco Visit Chiclana(CC Novo Center) o 10:30h 

Oficina de turismo(Plaza de las Bodegas).
 Visit Chiclana  /  640 731 140 / 628 753 584

9  MARTES CATAMARAN EXPERIENCE PLUS  
      TUESDAY: CATAMARAN EXPERIENCE (Boat trip)

 12:00 h.    Puerto de Sancti-Petri.   856 910 015 / 617 378 894
www.albarco.com

10 MIÉRCOLES CATAMARAN EXPERIENCE  
     WEDNESDAY: CATAMARAN EXPERIENCE   

Baño con tobogán y colchonetas. / A swim with slide and air mattress. 
 12:45 h.    Puerto de Sancti-Petri.   856 910 015 / 617 378 894

www.albarco.com

10 MIÉRCOLES XXXII  MIÉRCOLES DE TEATRO  
    WEDNESDAY: 32nd  WEDNESDAYS THEATRE FESTIVAL

”POLVORONES. TODAS TENEMOS 
NUESTRAS COSITAS”. Ribalta 
Producciones. 

 22:00 h. 
 Teatro Moderno
 Delegación de Cultura

956 490 146

11 JUEVES PASEO EN BARCO A PLAYA DE LA BARROSA  
      THURSDAY: BOAT TRIPS TO LA BARROSA BEACH 

 13:00 h.    Puerto de Sancti-Petri.   856 910 015 / 617 378 894
www.albarco.com

6  SÁBADO VELADAS MUSICALES J4 EN PISCINA
      SATURDAY: J4 MUSICAL EVENING AT THE POOL

 22:00 h.
 Hotel Fuentemar, Carretera de Fuente Amarga. 
 Hotel Fuentemar  /  956 400 111

6  SÁBADO CONCERT MUSIC FESTIVAL “MANOLO GARCIA”
      SATURDAY: CONCERT MUSIC FESTIVAL “MANOLO GARCIA”

 22:30 h.
 Poblado de Sancti Petri. 
 www.concertmusicfestival.com

7  DOMINGO CATAMARAN EXPERIENCE  
     SUNDAY: CATAMARAN EXPERIENCE

Baño con tobogán y colchonetas. / A swim with slide and air mattress. 
 12:45 h.    Puerto de Sancti-Petri.   856 910 015 / 617 378 894

www.albarco.com

7  DOMINGO CIRCUITO DE GOLF A BENEFICIO HOGAR DE NAZARET 
     SUNDAY: GOLF CIRCUIT IN SOLIDARITY WITH “HOGAR DE NAZARET”

 Horario sin determinar. / To be determined.
  Sancti-Petri Hills.   La Estancia Golf  /  956 532 096
info@golflaestancia.com

8  LUNES V EDICIÓN CAMPUS CADIZ C.F. 
      MONDAY: 5th CADIZ CF FOOTBALL CAMP  

Del 8 al 12 de julio. / From 8th to 12th July. 
 10:00 – 14:00h.
 Campo de Fútbol Novo Sancti Petri.
 Cádiz C.F.  /  956 070 165

www.cadizcf.com/campus-de-verano-cadiz-cf-2019



1716

13 SÁBADO CIRCUITO SPHG SOCIAL RACE TO 2020. 
      SATURDAY: SPHG SOCIAL RACE TO 2020 GOLF CIRCUIT PAIR COMPETITION

Circuito de Golf, modalidad “Parejas Fourball”. / 
Golf Circuit, Pair Competition.

 Horario sin determinar. / To be determined.
 c/ Marco Aurelio.s/n. Urb. Loma de Sanc-

ti-Petri
 Sancti- Petri Hills

+34 856 924 668  info@sanctipetrihillsgolf.com

13 SÁBADO FIESTA INFANTIL “PIRATAS A BORDO”  
     SATURDAY: KIDS PARTY “PIRATES ABOARD”

 11:30h.    Puerto de Sancti-Petri.   856 910 015 / 617 378 894
www.albarco.com

13 SÁBADO FIESTA EN EXCLUSIVO CATAMARÁN 
     SATURDAY: EXCLUSIVE CATAMARAN PARTY  

 14:30h.    Puerto de Sancti-Petri.   856 910 015 / 617 378 894
www.albarco.com

13 SÁBADO ESCAPE ROOM: HARRY POTTER Y APOCALIPSIS ZOMBI 
      SATURDAY: SCAPE ROOM: HARRY POTTER AND THE ZOMBIE APOCALYPSE     

 20:00h a 00:00h. 
 La Mar de posibilidades( la Barrosa).Calle Viña de Mar,2.
 Visit Chiclana  /  640 731 140  /  628 753 584

13 SÁBADO VELADAS MUSICALES J4 EN PISCINA
      SATURDAY: J4 MUSICAL EVENING AT THE POOL

 22:00 h.
 Hotel Fuentemar, Carretera de Fuente Amarga. 
 Hotel Fuentemar  /  956 400 111

13 SÁBADO FINAL DEL CONCURSO NACIONAL DE CANTE FLAMENCO 
“CHICLANA DE LA FRONTERA”

      SATURDAY: GRAND FINAL OF THE FLAMENCO SINGING NATIONAL COMPETITON  
“CHICLANA DE LA FRONTERA”

 22:00 h.
 Peña Flamenca Chiclanera. C/ Luna, s/n. 
 Delegación de Cultura

Peña Flamenca Chiclanera  
640 609 393 / 670 025 673
p.flamencachiclanera@gmail.com

11 JUEVES FLAMENCO EN EL CASTILLO SANCTI-PETRI
      THURSDAY: FLAMENCO SHOW AT SANCTI PETRI CASTLE

 Trás la puesta de sol.  /  After sunset.
 Castillo de sancti-petri. 
 Reuniones de Cabales /  info@reunionesdecabales.com  - 652 810 440  /

info@elcastillodesanctipetri.com 667 502 369

12 VIERNES CATAMARAN EXPERIENCE  
     FRIDAY: CATAMARAN EXPERIENCE   

Baño con tobogán y colchonetas. / A swim with slide and air mattress. 
 12:45 h.    Puerto de Sancti-Petri.   856 910 015 / 617 378 894

www.albarco.com

12 VIERNES XXVI OPEN DE AJEDREZ CIUDAD DE CHICLANA 
     FRIDAY: 26th  CHESS TOURNAMENT   

Días 12 y 13. / 12th and 13th July.
  Viernes de 17:00 a 21:00 y el sábado de 9:00 a 20:00h.  
  Pabellón Huerta Rosario.   Club Ajedrecista Ruy López  /
693 634 191  /  cdruylopez@gmail.com

12 VIERNES ESCAPE ROOM: HARRY POTTER Y APOCALIPSIS ZOMBI 
      FRIDAY: SCAPE ROOM: HARRY POTTER AND THE ZOMBIE APOCALYPSE     

 20:00h a 00:00h. 
 La Mar de posibilidades( la Barrosa).Calle Viña de Mar,2.
 Visit Chiclana  /  640 731 140  /  628 753 584

12 VIERNES II VELADA LÍRICA ROMÁNTICA 
     FRIDAY: 2nd LYRICAL ROMANTIC EVENING   

Opera “Carmen” de George Bizet. / Opera . George Bizet’s “Carmen”. 
 21:30h
 Museo Municipal “Francisco Montes Paquiro”, Jardín del museo  taurino. c/ 

San Agustin, 3.   Delegación de Cultura  /  956 490 146

12 VIERNES CONCERT MUSIC FESTIVAL " LA NOCHE DE PURO CUATRO" 
     FRIDAY: CONCERT MUSIC FESTIVAL " LA NOCHE DE PURO CUATRO" 

LAURA DURAND Y ADRIEN BROADWAY. / FROM MUSICAL SHOW PURO CUATRO.
 22:30 h.
 Poblado de Sancti Petri.   www.concertmusicfestival.com

13 SÁBADO XXIV REGATA VIRGEN DEL CARMEN  
      SATURDAY: 24TH VIRGEN DEL CARMEN REGATTA

 Horario sin determinar. / To be determined.
 Puerto de Sancti-Petri.  Club Náutico. 956 495 434
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13 SÁBADO CONCERT MUSIC FESTIVAL “VANESA MARTÍN”
      SATURDAY: CONCERT MUSIC FESTIVAL “VANESA MARTIN”

 22:30 h.
 Poblado de Sancti Petri. 
 www.concertmusicfestival.com

13 SÁBADO CONCERT MUSIC FESTIVAL “SIEMPRE ASÍ”
      SATURDAY: CONCERT MUSIC FESTIVAL “SIEMPRE ASÍ”

 Horario sin determinar. / To be determined.
 Poblado de Sancti Petri. 
 www.concertmusicfestival.com

14 DOMINGO XVIII CARRERA POPULAR “PLAYA DE LA BARROSA” 
     SUNDAY: 18th PLAYA DE LA BARROSA POPULAR RACE

HOMENAJE AL ATLETA 
  “RAFAEL CARMONA PÁEZ”. 

 09:30 h.    2º Pista, Playa La 
Barrosa (zona deportiva del paseo 
marítimo, frente a Pinomar). 
  Delegación de Deportes
956 012 918
deportecarreraspopulares@chiclana.es

14 DOMINGO V TRAVESÍA A NADO “BRAZADAS SOLIDARIAS” 
     SUNDAY: SWIMMING FOR CHARITY

 12:00 h.    2º Pista, Playa La Barrosa (zona deportiva del paseo marítimo, 
frente a Pinomar). 
  Brazadas Solidarias  / 690 845 541  /  www.brazadassolidarias.com

14 DOMINGO CATAMARAN EXPERIENCE  
     SUNDAY: CATAMARAN EXPERIENCE

Baño con tobogán y colchonetas. / A swim with slide and air mattress. 
 12:45 h.    Puerto de Sancti-Petri.   856 910 015 / 617 378 894

www.albarco.com

14 DOMINGO UNA PLAYA DE CINE “PROYECTO RAMPAGE”
     SUNDAY: CINEMA ON THE BEACH: “RAMPAGE”

 22:00 h.
 Playa de La Barrosa, 2ª Pista.   Delegación de Juventud  /  956 012 925

14 DOMINGO ROYAL HIDEAWAY SANCTI PETRI SESSIONS
     SUNDAY: ROYAL HIDEAWAY SANCTI- PETRI SESSIONS

“PAQUITO D´RIVERA QUINTETO” 
 22:00h. 
 Anfiteatro Hotel Royal Hideaway Sancti-Petri 
 Hotel Royal Hideaway Sancti Petri / Jazzvejer  /  Venta de entradas en el mis-

mo hotel o en tickentradas.com

14 DOMINGO CONCERT MUSIC FESTIVAL “LOS COMPADRES”
     SUNDAY: CONCERT MUSIC FESTIVAL “LOS COMPADRES”

 22:30h. 
 Poblado de Sancti Petri. 
 www.concertmusicfestival.com

15 LUNES PASEO EN BARCO A PLAYA DE LA BARROSA 
      MONDAY: BOAT TRIPS TO LA BARROSA   

 13:00 h.    Puerto de Sancti-Petri.   856 910 015 / 617 378 894
www.albarco.com
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15 LUNES ROMERÍA DE LA VIRGEN DEL CARMEN
      MONDAY: VIRGEN DEL CARMEN TRADITIONAL PILGRIMAGE   

 Horario sin determinar. / To be determined.
 Salida desde Capilla del Pino, c/ Iglesia, nº 13.   Hermandad Ntra Sra, del 

Carmen “Atunera.”

15 LUNES EL CENTRO DE CINE “PETER RABBIT”   
      MONDAY: CINEMA IN TOWN  

“PETER RABBIT"  
 

 22:00 h.  
 Plaza de las Bodegas 
 Delegación de Juventud

956 012 925

16 MARTES VISITA GUIADA CENTRO HISTÓRICO    
Y BODEGA CON DEGUSTACIÓN DE VINOS CHICLANEROS

      TUESDAY: GUIDED TOUR OF THE OLD TOWN AND A WINERY WITH TASTING     

 10:30h. 
 Punto de encuentro: 9:30h Quiosco Visit Chiclana(CC Novo Center) o 10:30h 

Oficina de turismo(Plaza de las Bodegas).
 Visit Chiclana  /  640 731 140  /  628 753 584

16 MARTES CATAMARAN EXPERIENCE PLUS  
      TUESDAY: CATAMARAN EXPERIENCE (Boat trip)

 12:00 h.    Puerto de Sancti-Petri.   856 910 015 / 617 378 894
www.albarco.com

16 MARTES PROCESIÓN MARINERA SANCTI PETRI
      TUESDAY: SANCTI PETRI NAUTICAL PROCESSION   

 Horario sin determinar. / To be determined.
 Puerto de Sancti Petri.   Hermandad Ntra Sra, del Carmen “Atunera.”

16 MARTES PROCESIÓN DE LA VIRGEN  DEL CARMEN
      TUESDAY: VIRGEN DEL CARMEN STREET PROCESSION   

 20:30h.
 Iglesia San Sebastián

16 MARTES XXX TITIRITUCI FESTIVAL DE DE TITERES    
      TUESDAY: 30th  TIRITITUCI PUPPET  THEATRE FESTIVAL   

“VUELA PLUMA”Teatro de Títeres- Periferia Teatro (Murcia).
 21:30h.
 Plaza Mayor.
 Delegación de Cultura  /  956 490 146

16 MARTES ROYAL HIDEAWAY SANCTI- PETRI SESSIONS
     TUESDAY: ROYAL HIDEAWAY SANCTI- PETRI SESSIONS

“JOSÉ JAMES” 
 22:00h. 
 Anfiteatro Hotel Royal Hideaway Sancti-Petri 
 Hotel Royal Hideaway Sancti Petri / Jazzvejer  /  Venta de entradas en el mis-

mo hotel o en tickentradas.com

17 MIÉRCOLES TALLER DE FIBRA  
      WEDNESDAY: FIBRE WORKSHOP

Días 17, 19 y 21 de julio. /  17th, 19, 21th July.
 Horario sin determinar. / To be determined.
 Puerto de Sancti-Petri    Club Náutico. 956 495 434

17 MIÉRCOLES CATAMARAN EXPERIENCE  
     WEDNESDAY: CATAMARAN EXPERIENCE

Baño con tobogán y colchonetas. / A swim with slide and air mattress. 
 12:45 h.    Puerto de Sancti-Petri.   856 910 015 / 617 378 894

www.albarco.com
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18 JUEVES XXX TITIRITUCI FESTIVAL DE DE TITERES    
      THURSDAY: 30th  TIRITITUCI PUPPET  THEATRE FESTIVAL   

“VUELA PLUMA”Teatro de Títeres- Periferia Teatro (Murcia).
 21:30h.
 Plaza de la bandera azul     Delegación de Cultura  /  956 490 146

18 JUEVES FLAMENCO EN EL CASTILLO SANCTI-PETRI
      THURSDAY: FLAMENCO SHOW AT SANCTI PETRI CASTLE

 Trás la puesta de sol.  /  After sunset.
 Castillo de sancti-petri. 
 Reuniones de Cabales /  info@reunionesdecabales.com  - 652 810 440  /

info@elcastillodesanctipetri.com 667 502 369

18 JUEVES CONCERT MUSIC FESTIVAL “EL ARREBATO”
      THURSDAY: CONCERT MUSIC FESTIVAL “EL ARREBATO”

 22:30 h.
 Poblado de Sancti Petri. 
 www.concertmusicfestival.com

19 VIERNES CATAMARAN 
EXPERIENCE  

     FRIDAY: CATAMARAN EXPERIENCE   
Baño con tobogán y colchonetas. / A swim with slide and air mattress. 

 12:45 h.    Puerto de Sancti-Petri.   856 910 015 / 617 378 894
www.albarco.com

19 VIERNES ESCAPE ROOM: HARRY POTTER Y APOCALIPSIS ZOMBI 
      FRIDAY: SCAPE ROOM: HARRY POTTER AND THE ZOMBIE APOCALYPSE     

 20:00h a 00:00h. 
 La Mar de posibilidades( la Barrosa).Calle Viña de Mar,2.
 Visit Chiclana  /  640 731 140  /  628 753 584

17 MIÉRCOLES CATA DE SAL
      WEDNESDAY: SALT TASTING   

 20:00h. 
 Salinas Santa María de Jesús.  
 667 664 844  /  670 465 909  /  www.salinasdechiclana.com

17 MIÉRCOLES XXXII  MIÉRCOLES DE TEATRO  
     WEDNESDAY: 32nd  WEDNESDAYS THEATRE FESTIVAL

“MANDÍBULA AFILADA”. Txalo 
Producciones.

 22:00 h.  
  Teatro Moderno 
  Delegación de Cultura
956 490 146

17 MIÉRCOLES NOCTURNO DE PÁDEL Y TENIS + BARBACOA 
     WEDNESDAY: EVENING OF PADDLE TENNIS AND TENNIS+ BARBECUE

 Nocturno 
 Novo Sancti-Petri. c/octavio augusto,38  
 680 456 366  /  956 497 356  /  direccion@heitacademy.com

18 JUEVES PASEO EN BARCO A PLAYA DE LA BARROSA  
      THURSDAY: BOAT TRIPS TO LA BARROSA BEACH 

 13:00 h.    Puerto de Sancti-Petri.   856 910 015 / 617 378 894
www.albarco.com

18 JUEVES EXTRACCIÓN DE SAL
      THURSDAY: SALT EXTRACTION  

 

 19:00h. 
 Salinas Santa María de Jesús.  
 667 664 844 / 670 465 909

 www.salinasdechiclana.com
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20 SÁBADO VELADAS MUSICALES J4 EN PISCINA
      SATURDAY: J4 MUSICAL EVENING AT THE POOL

 22:00 h.
 Hotel Fuentemar, Carretera de Fuente Amarga. 
 Hotel Fuentemar  /  956 400 111

20 SÁBADO CONCERT MUSIC FESTIVAL “GOD SAVE THE QUEEN”
      SATURDAY: CONCERT MUSIC FESTIVAL “GOD SAVE THE QUEEN”

 22:30 h.
 Poblado de Sancti Petri. 
 www.concertmusicfestival.com

21 DOMINGO CATAMARAN EXPERIENCE  
     SUNDAY: CATAMARAN EXPERIENCE

Baño con tobogán y colchonetas. / A swim with slide and air mattress. 
 12:45 h.    Puerto de Sancti-Petri.   856 910 015 / 617 378 894

www.albarco.com

21 DOMINGO CONCERT MUSIC FESTIVAL “PICA – PICA”
      SUNDAY: CONCERT MUSIC FESTIVAL “PICA – PICA”

 21:30 h.
 Poblado de Sancti Petri. 
 www.concertmusicfestival.com

21 DOMINGO UNA PLAYA DE CINE “DEADPOOL2”
     SUNDAY: CINEMA ON THE 

BEACH: “DEADPOOL2”

 22:00 h.
 Playa de La Barrosa, 2ª Pista. 
 Delegación de Juventud  /  

956 012 925

19 VIERNES CONCERT MUSIC FESTIVAL “SUPERTRAMP´S ROGER HODGSON”
      FRIDAY: CONCERT MUSIC FESTIVAL “SUPERTRAMP´S ROGER HODGSON”

 22:30 h.
 Poblado de Sancti Petri.
 www.concertmusicfestival.

com

20 SÁBADO II REGATA DE VELA AIRBUS  
      SATURDAY: 2nd AIRBUS SAILING REGATTA

Días 20 y 21 de julio. / 20th and 21st July.
 Horario sin determinar. / To be determined.
 Puerto de Sancti-Petri    Club Náutico  /  956 495 434

20 SÁBADO FIESTA INFANTIL “PIRATAS A BORDO”  
     SATURDAY: KIDS PARTY “PIRATES ABOARD”

 11:30h.    Puerto de Sancti-Petri.
 856 910 015 / 617 378 894  /  www.albarco.com

20 SÁBADO CIRCUITO DE GOLF A BENEFICIO ASOCIACIÓN REYES MAGOS 
      SATURDAY: GOLF CIRCUIT IN SOLIDARITY WITH “ASOCIACIÓN REYES MAGOS”

 Horario sin determinar. / To be determined.
 La Estancia Golf  

956 532 096  /  info@golflaestancia.com

20 SÁBADO FIESTA EN EXCLUSIVO CATAMARÁN 
     SATURDAY: EXCLUSIVE CATAMARAN PARTY  

 14:30h.    Puerto de Sancti-Petri.   856 910 015 / 617 378 894
www.albarco.com

20 SÁBADO ESCAPE ROOM: HARRY POTTER Y APOCALIPSIS ZOMBI 
      SATURDAY: SCAPE ROOM: HARRY POTTER AND THE ZOMBIE APOCALYPSE     

 20:00h a 00:00h. 
 La Mar de posibilidades( la Barrosa).Calle Viña de Mar,2.
 Visit Chiclana  /  640 731 140  /  628 753 584
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23 MARTES VISITA GUIADA CENTRO HISTÓRICO    
Y BODEGA CON DEGUSTACIÓN DE VINOS CHICLANEROS

      TUESDAY: GUIDED TOUR OF THE OLD TOWN AND A WINERY WITH TASTING     

 10:30h. 
 Punto de encuentro: 9:30h Quiosco Visit Chiclana(CC Novo Center) o 10:30h 

Oficina de turismo(Plaza de las Bodegas).
 Visit Chiclana  /  640 731 140  /  628 653 584

23 MARTES CATAMARAN EXPERIENCE PLUS  
      TUESDAY: CATAMARAN EXPERIENCE (Boat trip)

 12:00 h.    Puerto de Sancti-Petri.   856 910 015 / 617 378 894
www.albarco.com

23 MARTES XXX TITIRITUCI FESTIVAL DE DE TITERES    
      TUESDAY: 30th  TIRITITUCI PUPPET  THEATRE FESTIVAL   

"EL MISTERIO DEL CUENTO CON UNA 
HORA MENOS" Marimba Marione-
tas(Toledo). 

 21:30h.
 Plaza de las Bodegas. 
 Delegación de Cultura

956 490 146

       
23 MARTES CONCERT MUSIC FESTIVAL “JUAN AMODEO”
      TUESDAY: CONCERT MUSIC FESTIVAL “JUAN AMODEO”

 22:30 h.
 Poblado de Sancti Petri. 
 www.concertmusicfestival.com

24 MIÉRCOLES CATAMARAN EXPERIENCE  
     WEDNESDAY: CATAMARAN EXPERIENCE

Baño con tobogán y colchonetas. / A swim with slide and air mattress. 
 12:45 h.    Puerto de Sancti-Petri.   856 910 015 / 617 378 894

www.albarco.com

24 MIÉRCOLES CATA DE PESCADO
      WEDNESDAY: FISH TASTING   

 20:00h. 
 Salinas Santa María de Jesús.  
 667 664 844  /  670 465 909  /  www.salinasdechiclana.com

21 DOMINGO CONCERT MUSIC FESTIVAL “CEPEDA”
      SUNDAY: CONCERT MUSIC 

FESTIVAL “CEPEDA”

 Sin determinar / To be determined.
 Poblado de Sancti Petri. 
 www.concertmusicfestival.com

22 LUNES PASEO EN BARCO A PLAYA DE LA BARROSA 
      MONDAY: BOAT TRIPS TO LA BARROSA   

 13:00 h.    Puerto de Sancti-Petri.   856 910 015 / 617 378 894
www.albarco.com

22 LUNES ORQUESTA JOVEN CIUDAD DE CHICLANA   
      MONDAY: "CIUDAD DE CHICLANA" YOUTH ORCHESTRA   

 22:00 h.    Alameda Lora   Delegación de Cultura
956 490 146

22 LUNES EL CENTRO DE CINE “CAVERNÍCOLA”   
      MONDAY: CINEMA IN TOWN “EARLY MAN"   

 22:00 h.  
 Plaza de las Bodegas
 Delegación de Juventud

956 012 925

22 LUNES CONCERT MUSIC FESTIVAL “FESTIVAL FLAMENCO”
      MONDAY: CONCERT MUSIC 

FESTIVAL “FESTIVAL FLAMENCO”

Antonio Reyes y artistas invitados.
 22:30 h.
 Poblado de Sancti Petri. 
 www.concertmusicfestival.com
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25 JUEVES CONCERT MUSIC FESTIVAL “CAFE QUIJANO”
      THURSDAY: CONCERT MUSIC FESTIVAL “CAFE QUIJANO”

 22:30 h.
 Poblado de Sancti Petri. 
 www.concertmusicfestival.com

26 VIERNES CATAMARAN EXPERIENCE  
     FRIDAY: CATAMARAN EXPERIENCE

Baño con tobogán y colchonetas. / A swim with slide and air mattress. 
 12:45 h.    Puerto de Sancti-Petri.   856 910 015 / 617 378 894

www.albarco.com

26 VIERNES PROCESIÓN DE SANTA ANA  
     FRIDAY: PROCESSION OF SANTA ANA  

 19:30h.
 salida Iglesia Mayor
 Parroquia de San Juan Bautista

26 VIERNES ESCAPE ROOM: HARRY POTTER Y APOCALIPSIS ZOMBI 
      FRIDAY: SCAPE ROOM: HARRY POTTER AND THE ZOMBIE APOCALYPSE     

 20:00h a 00:00h. 
 La Mar de posibilidades( la Barrosa).Calle Viña de Mar,2.
 Visit Chiclana  /  640 731 140  /  628 753 584

26 VIERNES CONCERT MUSIC FESTIVAL “RAPHAEL”
      FRIDAY: CONCERT MUSIC FESTIVAL “RAPHAEL”

 22:30 h.
 Poblado de Sancti Petri. 
 www.concertmusicfestival.com

24 MIÉRCOLES XXXII  MIÉRCOLES DE TEATRO  
     WEDNESDAY: 32nd  WEDNESDAYS THEATRE FESTIVAL

"GIBRALTAREÑA" Pentación 
S..A.

 22:00 h. 
 Teatro Moderno
 Delegación de Cultura

 956 490 146

24 MIÉRCOLES CONCERT MUSIC FESTIVAL “BERET”
      WEDNESDAY: CONCERT MUSIC FESTIVAL “BERET”

 22:30 h.    Poblado de Sancti Petri.    www.concertmusicfestival.com

25 JUEVES PASEO EN BARCO A PLAYA DE LA BARROSA  
      THURSDAY: BOAT TRIPS TO LA BARROSA BEACH 

 13:00 h.    Puerto de Sancti-Petri.   856 910 015 / 617 378 894
www.albarco.com

25 JUEVES XXX TITIRITUCI FESTIVAL DE DE TITERES    
      THURSDAY: 30th  TIRITITUCI PUPPET  THEATRE FESTIVAL   

"EL GRAN LIBRO DE LOS PEQUEÑOS MISTERIOS" Teatro de Títeres- Marimba 
Marionetas(Toledo).

 21:30h.
 Plaza de la bandera azul   Delegación de Cultura  /  956 490 146

25 JUEVES VERBENA DE LA SALINA
      THURSDAY: SUMMER NIGHTS IN THE SALT MARSHES   

Puestos de gastronomía, música en directo, los días 25, 26 y 27 de julio. / Stalls 
and live music, 25th 26th 27th July.

 Horario sin determinar. / To be determined.
 Salinas Santa María de Jesús.  
 667 664 844  /  670 465 909  /  www.salinasdechiclana.com

25 JUEVES FLAMENCO EN EL CASTILLO SANCTI-PETRI
      THURSDAY: FLAMENCO SHOW AT SANCTI PETRI CASTLE

 Trás la puesta de sol.  /  After sunset.
 Castillo de sancti-petri. 
 Reuniones de Cabales /  info@reunionesdecabales.com  - 652 810 440  /

info@elcastillodesanctipetri.com 667 502 369
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27 SÁBADO CONCERT MUSIC FESTIVAL “PABLO LÓPEZ”
      SATURDAY: CONCERT MUSIC FESTIVAL “PABLO LOPEZ”

 22:30 h.
 Poblado de Sancti Petri. 
 www.concertmusicfestival.com

956 490 146

28 DOMINGO III CONCURSO DE PESCA  BONITOS Y CABALLAS 
     SUNDAY: 3rd ALBACORE AND MACKEREL FISHING COMPETION

 Horario sin determinar. / To be determined.
 Puerto de Sancti-Petri    Club Náutico  /  956 495 434

28 DOMINGO CATAMARAN EXPERIENCE  
     SUNDAY: CATAMARAN EXPERIENCE

Baño con tobogán y colchonetas. / A swim with slide and air mattress. 
 12:45 h.    Puerto de Sancti-Petri.   856 910 015 / 617 378 894

www.albarco.com

28 DOMINGO UNA PLAYA DE CINE “ASESINATO EN EL ORIENT EXPRES”
     SUNDAY: CINEMA ON THE BEACH: “MURDER ON THE ORIENT EXPRESS”

 22:00 h.
 Playa de La Barrosa, 2ª Pista.   Delegación de Juventud  /  956 012 925

27 SÁBADO X CONVIVENCIA VELA Y MOTOR "CALA DEL ACEITE"  
      SATURDAY: NAVIGATION FANS  GATHERING

 Horario sin determinar. / To be determined.
 Puerto de Sancti-Petri    Club Náutico  /  956 495 434

27 SÁBADO TORNEO DE GOLF. COPE-GAMO BAHÍA  
      SATURDAY: COPE-GAMO BAHIA GOLF TOURNAMENT

 Horario sin determinar. / To be determined.
 La Estancia Golf    La Estancia Golf

 956 532 096  /  info@golflaestancia.com

27 SÁBADO FIESTA INFANTIL “PIRATAS A BORDO”  
     SATURDAY: KIDS PARTY “PIRATES ABOARD”

 11:30h. 
 Puerto de Sancti-Petri.
 856 910 015 / 617 378 894

www.albarco.com

27 SÁBADO 
FIESTA EN EXCLUSIVO CATAMARÁN 

     SATURDAY: EXCLUSIVE CATAMARAN PARTY  

 14:30h.    Puerto de Sancti-Petri.   856 910 015 / 617 378 894
www.albarco.com

27 SÁBADO ESCAPE ROOM: HARRY POTTER Y APOCALIPSIS ZOMBI 
      SATURDAY: SCAPE ROOM: HARRY POTTER AND THE ZOMBIE APOCALYPSE     

 20:00h a 00:00h. 
 La Mar de posibilidades( la Barrosa).Calle Viña de Mar,2.
 Visit Chiclana  /  640 731 140  /  628 753 584

27 SÁBADO VELADAS MUSICALES J4 EN PISCINA
      SATURDAY: J4 MUSICAL EVENING AT THE POOL

 22:00 h.
 Hotel Fuentemar, Carretera de Fuente Amarga. 
 Hotel Fuentemar  /  956 400 111
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30 MARTES XXX TITIRITUCI FESTIVAL DE DE TITERES    
      TUESDAY: 30th  TIRITITUCI PUPPET  THEATRE FESTIVAL   

"PASCUAL PATROCLO Y SUS 
MUÑECOS". Teatro de Títeres- Tí-
teres la Gaviota (Madrid). 

 21:30h.
Plaza Mayor.
 Delegación de Cultura  

 

31 MIÉRCOLES CATAMARAN EXPERIENCE  
     WEDNESDAY: CATAMARAN EXPERIENCE

Baño con tobogán y colchonetas. / A swim with slide and air mattress. 
 12:45 h.    Puerto de Sancti-Petri.   856 910 015 / 617 378 894

www.albarco.com

31 MIÉRCOLES CATA DE ALGAS
      WEDNESDAY: SEAWEED TASTING   

 20:00h. 
 Salinas Santa María de Jesús.  
 667 664 844  /  670 465 909  /  www.salinasdechiclana.com

31 MIÉRCOLES XXXII  MIÉRCOLES DE TEATRO  
     WEDNESDAY: 32nd  WEDNESDAYS THEATRE FESTIVAL

"PLAY OFF".
 22:00 h.    Teatro Moderno   Delegación de Cultura  /  956 490 146

31 MIÉRCOLES CONCERT MUSIC FESTIVAL “DIANA NAVARRO”
      WEDNESDAY: CONCERT MUSIC FESTIVAL “DIANA NAVARRO”

 22:30 h.  
 Poblado de Sancti Petri.  
 www.concertmusicfestival.com

28 DOMINGO CONCERT MUSIC FESTIVAL “NYNO VARGAS + SARAYMA”
      SUNDAY: CONCERT MUSIC FESTIVAL “NYNO VARGAS + SARAYMA”

 22:30 h.
 Poblado de Sancti Petri. 
 www.concertmusicfestival.com

29 LUNES PASEO EN BARCO A PLAYA DE LA BARROSA 
      MONDAY: BOAT TRIPS TO LA BARROSA   

 13:00 h.    Puerto de Sancti-Petri.   856 910 015 / 617 378 894
www.albarco.com

29 LUNES EL CENTRO DE CINE “HOTEL TRANSILVANIA”   
      MONDAY: CINEMA IN TOWN “HOTEL TRANSYLVANIA"   

 22:00 h.  
 Plaza de las Bodegas
 Delegación de Juventud

956 012 925

30 MARTES VISITA GUIADA CENTRO HISTÓRICO    
Y BODEGA CON DEGUSTACIÓN DE VINOS CHICLANEROS

      TUESDAY: GUIDED TOUR OF THE OLD TOWN AND A WINERY WITH TASTING     

 10:30h. 
 Punto de encuentro: 9:30h Quiosco Visit Chiclana(CC Novo Center) o 10:30h 

Oficina de turismo(Plaza de las Bodegas).
 Visit Chiclana  /  640 731 140  /  628 753 584

30 MARTES CATAMARAN EXPERIENCE PLUS  
      TUESDAY: CATAMARAN EXPERIENCE (Boat trip)

 12:00 h.    Puerto de Sancti-Petri.   856 910 015 / 617 378 894
www.albarco.com
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EXPOSICIONES
EXHIBITIONS  

A FEDERICO GARCÍA LORCA."PUNTO DE PARTIDA Y DESTINATARIO" 
A TRIBUTE TO FEDERICO GARCÍA LORCA IN POSTCARDS

Del 5 de junio al 29 de septiembre.  Museo de Chiclana, Plaza Mayor.  
 956 533 414.   www.museodechiclana.es

ECOS DEL PRADO I "LA COPIA COMO INSTRUMENTO DE DIFUSIÓN" 
ECHOES OF EL PRADO: COPIES AS A DISSEMINATION TOOL

Próximamente. / Date to be confirmed.  Museo de Chiclana, Plaza Mayor.   
 956 533 414.   www.museodechiclana.es

GARCÍA GUTIERREZ IMPRESO "UNA MUESTRA BIBLIOGRÁFICA"   
BIBLIOGRAPHICAL EXHIBITION: WORKS FROM LOCAL WRITER GARCÍA GUTIERREZ

Del 5 de julio al 25 de agosto. / From 5th July to 25th August.   Museo de Chiclana, 
Plaza Mayor.     956 533 414  /  www.museodechiclana.es
EXPOSICIÓN DE TAPICES   
 TAPESTRIES EXHIBITION

Del 5 al 15 de julio. / 5th July to 15th July.
 10:00 a 14:00 h.    Patio Biblioteca Municipal, c/ La Vega.    Lunaria

EXPOSICIÓN "EL ARTICO SE ROMPE"   
“THE ARCTIC IS MELTING”, ENVIRONMENTAL AWARENESS EXHIBITION

Muestra de concienciación medioambiental.  Del 25 de junio al 25 de julio / 25th 
June to 25th July.   La Plaza del Bicentenario de la Batalla de Chiclana (1ª Pista 
Playa de La Barrosa).  La Caixa, la Fundación Cajasol y el Ayuntamiento de 
Chiclana  /   medioambiente @ chiclananatural.com

MERCADILLOS ARTESANALES
STREET MARKET 

FERIA MELK_ART
     HANDYCRAFTS MARKET

Mercadillo de artesanía y complementos. Actividades lúdicas infantiles, musica-
les y espectáculos de teatro y magia. / Children's activities, music, theatre and magic shows.

 Desde las 20:00h.  Entrada Urb. Novo Sancti-Petri, frente C.C. Bellamar.
FERIA  SUNSET
     HANDYCRAFTS MARKET

Mercadillo de artesanía y complementos.  Desde las 20:00h.  Entre los 
chiringuito Kanaloa y Bitácora (paseo marítimo).
BESUGO MARKET
     BESUGO MARKET

Del 18 de junio al 15 de septiembre. Abierto todos los días  de 20:00 a 01:00h.  
Moda, complementos, talleres infantiles, etc... . Espectáculos todos los  sábados 
de 22:00h. a 23:30h./ from June 18th to September 15th.  Open every day from 8pm to 1am. Fashion 
and accesories. Children's workshops mondays and wednesdays from 9pm to 10 pm. Performances 
saturdays from 10pm to 11:30 pm.
  Ctr.de la Barrosa nº106 ( junto Venta el Pino).

MUSEOS
MUSEUMS  

MUSEO MUNICIPAL: FRANCISCO MONTES PAQUIRO
     “FRANCISCO MONTES PAQUIRO” BULLFIGHTING MUSEUM    

 Lunes a sábado de 11:00 a 13:00 h. y de lunes a viernes de 19:00 a 21:00 h. Do-
mingo cerrado. /  Monday to Saturday 11 am to 1 pm and Monday to Friday 7 pm to 9 pm. Closed 
on sunday

 c/ San Agustín, nº 3.  
 956 405 151 – museopaquiro@hotmail.com -- www.museopaquiro.es

MUSEO DE CHICLANA
     MUSEUM OF CHICLANA   

  Martes a domingo de 10:00 a 14:00 h. y miércoles, jueves y viernes de 18:30 a 
21:30 h. Lunes cerrado. /  
Tuesday to Sunday from 10 am to 2 pm and Wednesday, Thursday and Friday from 6.30 pm-9.30 
pm. Closed on Monday./   

 Plaza Mayor, nº 7. 
 956 533 414 – www.museodechiclana.es

CENTRO DE INTERPRETACIÓN DEL VINO Y LA SAL
     INTERPRETATION CENTRE OF WINE AND SALT 

 Martes a sábado de 10:00 a 14:00 H. / martes a viernes de 18:30 a 21:30 h. Do-
mingo y lunes cerrado. /  Tuesday to Saturday 10:00 – 14:00 /  Tuesday to Friday 18:30 – 21:30. 
Closed on sunday and monday. 

 Plaza de las Bodegas. Frente mercado de abastos. / opposite the market.
 956 241 229 -- www.vinoysal.es




